
AR-15/308 AR PRS GEN 3 PRECISION STOCK ADJUSTABLE RIFLE
LENGTH - MAGPUL AR-15 PRSGEN3 PRECISION STOCK ADJUSTABLE
RIFLE LENGTH FDE

The PRS GEN3 is a field precision stock for AR15/M16 and AR10/SR25
platforms, featuring tool-less length of pull and cheek piece height
adjustment. Adjustable for length of pull and cheek piece height via aluminum
detent knobs, the PRS GEN3 (Precision Rifle/Sniper) stock is intended for semi
automatic sniper or varmint type rifles. It installs on rifle-length receiver
extensions as well as mil-spec and A5 length carbine receiver extensions and
includes a cant/height-adjustable rubber butt-pad and rotation-limiting QD
sling cups as well as M-LOK slots on the bottom for rear monopod mounting.
Mounts to rifle-length receiver extension tube without A2 spacer, but will
accommodate mil-spec sized M4 Carbine and many A5-length tubes with
standard Castle Nuts and End Plates (not included) Enhanced strength butt-
plate withstands severe impact and recoil up to .50 BMG Rubber butt-pad
provides positive should purchase to prevent slippage and is adjustable for
both cant and height Machined aluminum LOP and Cheek Piece adjustment
knobs with positive locking click detents Steel adjustment shafts finished with
melonite for wear and corrosion resistance All aluminum components finished
with MIL-A-862F, Type III, Class 2 hard coat anodizing Bottom M-LOK slots
provide additional sling mounting possibilities for attaching 1913 picatinny
railes for use with a monopod Sling Mounts: Front & Rear rotoation-limited QD
sling swivel mounts. Rear mount 1.25" aluminum sling loop (left side
reversible) NOTE: Due to the wide variety of designs and dimensions of
carbine receiver extensions as well as the associated mounting hardware,
proper fit cannot be guaranteed. Mounting to rifle-length receiver extension is
recommended to ensure optimal fit and funtion.

Attributes

Name: MAGPUL AR-15 PRSGEN3 PRECISION STOCK ADJUSTABLE RIFLE LENGTH FDE
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 100018766
Mfr. No.: MAG672-FDE
Color: Flat Dark Earth
Make: AR-15
Material: Polymer
Style: Adjustable
Type: Rifle Length
Delivery weight: 1.025kg
UPC: 840815109600

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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AR15/308 AR PRS GEN 3 Präzisionsschaft
Sicherheitsanweisungen
Einführung
Danke, dass du dich für den AR15/308 AR PRS GEN 3 Präzisionsschaft entschieden hast. Dieses Produkt ist für
präzises Schießen konzipiert und bietet anpassbare Funktionen für eine verbesserte Leistung. Es ist jedoch
wichtig, die Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen in diesem Handbuch zu befolgen, um eine sichere und
effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Produktsicherheit: Stelle sicher, dass du alle Anweisungen und Sicherheitsvorkehrungen befolgst.
Dieses Produkt ist nur für die Verwendung mit AR15/M16 und AR10/SR25Plattformen vorgesehen.
Erweiterte Rückrufe: Halte dich über mögliche Rückrufmitteilungen informiert. Wenn du eine
Rückrufbenachrichtigung erhältst, stelle die Nutzung des Produkts sofort ein und befolge die
bereitgestellten Anweisungen.
OnlineShopping: Wenn du das Produkt online gekauft hast, vergewissere dich, dass der Verkäufer die
Sicherheitsanforderungen erfüllt. Überprüfe die Echtheit des Produkts.
Besondere Verbraucherfokussierung: Dieses Produkt ist nicht für die Verwendung durch Kinder
gedacht. Stelle sicher, dass es außerhalb der Reichweite von Minderjährigen aufbewahrt wird.
EUKontaktstelle: Bei Sicherheitsanfragen kontaktiere bitte deine lokale Aufsichtsbehörde oder die
EUSicherheitskontaktstelle.
Schnelle Warnungen: Überprüfe regelmäßig die EUSicherheitsplattform Safety Gate auf Updates zur
Produktsicherheit und potenziellen Gefahren.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Installation: Stelle sicher, dass der Schaft auf einer kompatiblen Schaftverlängerung installiert wird.
Eine unsachgemäße Installation kann zu Fehlfunktionen oder Verletzungen führen.
Einstellung: Verwende die werkzeuglose Anpassung der Schafthöhe und der Wangenauflagehöhe mit
Vorsicht. Stelle sicher, dass alle Einstellungen vor der Nutzung sicher sind.
Riemenhalter: Verwende die vorderen und hinteren drehungsbegrenzten QDRiemenaufnahmen wie
vorgesehen. Stelle sicher, dass der Riemen sicher befestigt ist, um Unfälle zu vermeiden.
Schießposition: Halte eine stabile Schießposition, um den Rückstoß effektiv zu kontrollieren. Die
Gummischulterstütze sorgt für einen sicheren Halt; stelle jedoch sicher, dass sie richtig eingestellt ist.
Wartung: Überprüfe regelmäßig alle Komponenten auf Abnutzung und Beschädigung. Ersetze
beschädigte Teile sofort, um Sicherheit und Funktionalität zu gewährleisten.
Lagerung: Bewahre den Schaft an einem sicheren, trockenen Ort auf, wenn er nicht verwendet wird.
Stelle sicher, dass er außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern aufbewahrt wird.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:1.

Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Entferne den vorhandenen Schaft von der Schaftverlängerung.
Richte den PRS GEN3Schaft an der Schaftverlängerung aus und schiebe ihn an seinen Platz.
Sichere den Schaft gemäß den Herstellerangaben. Stelle sicher, dass er fest angebracht ist.

Anpassung der Schafthöhe:2.

Suche die AluminiumEinstellknöpfe am Schaft.



Drehe die Knöpfe, um die Schafthöhe nach deinen Wünschen anzupassen.
Stelle sicher, dass die Knöpfe einrasten, um eine sichere Einstellung zu gewährleisten.

Anpassung der Wangenauflagehöhe:3.

Suche den Einstellknopf für die Wangenauflage.
Drehe den Knopf, um die Wangenauflage in eine bequeme Position zu heben oder zu senken.
Bestätige, dass die Wangenauflage vor der Nutzung sicher verriegelt ist.

Verwendung der Riemenhalter:4.

Befestige den RiemenSwivel an der vorgesehenen QDRiemenaufnahme.
Stelle sicher, dass der Riemen sicher befestigt ist und das Schießen nicht stört.

Schießen:5.

Positioniere das Gewehr sicher gegen deine Schulter, sodass die Gummischulterstütze Kontakt mit
deiner Schulter hat.
Halte einen festen Griff und eine stabile Haltung beim Zielen und Schießen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften.
Wenn das Produkt beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, stelle sicher, dass es so entsorgt wird,
dass eine versehentliche Nutzung durch andere verhindert wird.
Recycle Metall oder Kunststoffkomponenten, wenn möglich, und befolge die örtlichen Recyclingrichtlinien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder Bedenken bezüglich des AR15/308 AR PRS GEN 3 Präzisionsschafts konsultiere bitte deinen
örtlichen Händler oder die Website des Herstellers für Unterstützung und zusätzliche Ressourcen.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du eine sichere und angenehme Erfahrung mit deinem
AR15/308 AR PRS GEN 3 Präzisionsschaft gewährleisten. Priorisiere immer Sicherheit und
verantwortungsbewusste Nutzung.



AR15/308 AR PRS GEN 3 Precision Stock Safety
Instructions
Introduction
Thank you for choosing the AR15/308 AR PRS GEN 3 Precision Stock. This product is designed for precision
shooting and offers adjustable features for enhanced performance. However, it is essential to follow the safety
guidelines and instructions outlined in this manual to ensure safe and effective use.

General Safety Guidelines
Product Safety: Ensure safe use by following all instructions and safety precautions. This product is
designed for use with AR15/M16 and AR10/SR25 platforms only.
Enhanced Recalls: Stay informed about any recall notices. If you receive a recall notification, stop using
the product immediately and follow the instructions provided.
Online Shopping: If purchased online, ensure the seller complies with safety requirements. Verify the
authenticity of the product.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Ensure that it is stored out of
reach of minors.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please contact your local regulatory authority or the EU's
safety contact point.
Rapid Alerts: Regularly check the EU's Safety Gate platform for updates on product safety and potential
hazards.

Specific Safety Precautions for Use
Installation: Ensure the stock is installed on a compatible riflelength receiver extension. Improper
installation may lead to malfunction or injury.
Adjustment: Use the toolless length of pull and cheek piece height adjustment carefully. Ensure all
adjustments are secure before use.
Sling Mounts: Use the front and rear rotationlimited QD sling swivel mounts as intended. Ensure the
sling is securely attached to prevent accidents.
Shooting Position: Maintain a stable shooting position to control recoil effectively. The rubber buttpad
provides positive shoulder purchase; however, ensure it is properly adjusted.
Maintenance: Regularly inspect all components for wear and damage. Replace any damaged parts
immediately to maintain safety and functionality.
Storage: Store the stock in a safe, dry place when not in use. Ensure it is out of reach of children and
unauthorized users.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the rifle is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing stock from the riflelength receiver extension.
Align the PRS GEN3 stock with the receiver extension and slide it into place.
Secure the stock according to the manufacturer's specifications. Ensure it is firmly attached.

Adjusting Length of Pull:2.

Locate the aluminum detent knobs on the stock.
Turn the knobs to adjust the length of pull to your preference.
Ensure the knobs click into place for secure adjustment.



Adjusting Cheek Piece Height:3.

Locate the cheek piece adjustment knob.
Turn the knob to raise or lower the cheek piece to a comfortable position.
Confirm that the cheek piece is locked in place before use.

Using the Sling Mounts:4.

Attach the sling swivel to the designated QD sling mount.
Ensure the sling is securely fastened and does not interfere with shooting.

Shooting:5.

Position the rifle securely against your shoulder with the rubber buttpad in contact with your
shoulder.
Maintain a firm grip and stance while aiming and shooting.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
If the product is damaged or no longer usable, ensure it is disposed of in a way that prevents accidental
use by others.
Recycle any metal or plastic components if possible, following local recycling guidelines.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the AR15/308 AR PRS GEN 3 Precision Stock, please consult your local
retailer or manufacturer’s website for support and additional resources.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your AR15/308 AR
PRS GEN 3 Precision Stock. Always prioritize safety and responsible use.



Instrucciones de Seguridad para la Culata de
Precisión AR15/308 AR PRS GEN 3
Introducción
Gracias por elegir la Culata de Precisión AR15/308 AR PRS GEN 3. Este producto está diseñado para el tiro de
precisión y ofrece características ajustables para un mejor rendimiento. Sin embargo, es esencial seguir las
pautas de seguridad y las instrucciones que se detallan en este manual para garantizar un uso seguro y
efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Seguridad del Producto: Asegúrate de utilizar el producto siguiendo todas las instrucciones y
precauciones de seguridad. Este producto está diseñado para su uso con plataformas AR15/M16 y
AR10/SR25 únicamente.
Recalls Mejorados: Mantente informado sobre cualquier aviso de recall. Si recibes una notificación de
recall, deja de usar el producto inmediatamente y sigue las instrucciones proporcionadas.
Compras en Línea: Si lo compraste en línea, asegúrate de que el vendedor cumpla con los requisitos de
seguridad. Verifica la autenticidad del producto.
Enfoque Especial en el Consumidor: Este producto no está destinado a ser utilizado por niños.
Asegúrate de que esté guardado fuera del alcance de menores.
Punto de Contacto de la UE: Para cualquier consulta sobre seguridad, consulta con la autoridad
reguladora local o el punto de contacto de seguridad de la UE.
Alertas Rápidas: Revisa regularmente la plataforma Safety Gate de la UE para actualizaciones sobre la
seguridad del producto y posibles peligros.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Instalación: Asegúrate de que la culata esté instalada en una extensión de receptor de longitud de rifle
compatible. Una instalación incorrecta puede provocar fallos o lesiones.
Ajuste: Usa el ajuste de longitud de tiro y altura de la pieza de mejilla sin herramientas con cuidado.
Asegúrate de que todos los ajustes estén seguros antes de usar.
Montajes de Sling: Utiliza los montajes de giro limitado QD para sling en la parte delantera y trasera
según lo previsto. Asegúrate de que el sling esté bien sujeto para evitar accidentes.
Posición de Tiro: Mantén una posición de tiro estable para controlar el retroceso de manera efectiva. El
pad de goma proporciona un contacto positivo con el hombro; sin embargo, asegúrate de que esté
ajustado correctamente.
Mantenimiento: Inspecciona regularmente todos los componentes en busca de desgaste y daños.
Reemplaza cualquier parte dañada de inmediato para mantener la seguridad y funcionalidad.
Almacenamiento: Guarda la culata en un lugar seguro y seco cuando no esté en uso. Asegúrate de que
esté fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que el rifle esté descargado y apuntando en una dirección segura.
Retira la culata existente de la extensión del receptor de longitud de rifle.
Alinea la culata PRS GEN3 con la extensión del receptor y deslízala en su lugar.
Asegura la culata de acuerdo con las especificaciones del fabricante. Asegúrate de que esté
firmemente sujeta.

Ajuste de la Longitud de Tiro:2.



Localiza las perillas de detención de aluminio en la culata.
Gira las perillas para ajustar la longitud de tiro a tu preferencia.
Asegúrate de que las perillas hagan clic en su lugar para un ajuste seguro.

Ajuste de la Altura de la Pieza de Mejilla:3.

Localiza la perilla de ajuste de la pieza de mejilla.
Gira la perilla para subir o bajar la pieza de mejilla a una posición cómoda.
Confirma que la pieza de mejilla esté bloqueada en su lugar antes de usar.

Uso de los Montajes de Sling:4.

Adjunta el swivel del sling al montaje QD designado.
Asegúrate de que el sling esté bien sujeto y no interfiera con el tiro.

Tiro:5.

Posiciona el rifle de manera segura contra tu hombro con el pad de goma en contacto con tu
hombro.
Mantén un agarre firme y una postura estable mientras apuntas y disparas.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
Si el producto está dañado o ya no es utilizable, asegúrate de desecharlo de manera que se evite su uso
accidental por otros.
Recicla cualquier componente de metal o plástico si es posible, siguiendo las pautas de reciclaje locales.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier pregunta o inquietud sobre la Culata de Precisión AR15/308 AR PRS GEN 3, consulta con tu
minorista local o el sitio web del fabricante para obtener soporte y recursos adicionales.

Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes asegurarte de tener una experiencia segura y agradable
con tu Culata de Precisión AR15/308 AR PRS GEN 3. Siempre prioriza la seguridad y el uso responsable.



Instructions de sécurité pour la crosse de
précision AR15/308 AR PRS GEN 3
Introduction
Merci d'avoir choisi la crosse de précision AR15/308 AR PRS GEN 3. Ce produit est conçu pour le tir de précision
et offre des fonctionnalités réglables pour améliorer les performances. Cependant, il est essentiel de suivre les
directives de sécurité et les instructions décrites dans ce manuel pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives de sécurité générales
Sécurité du produit : Assuretoi de l'utilisation sécuritaire en suivant toutes les instructions et
précautions de sécurité. Ce produit est conçu pour être utilisé uniquement avec les plateformes
AR15/M16 et AR10/SR25.
Rappels améliorés : Reste informé des avis de rappel. Si tu reçois une notification de rappel, cesse
immédiatement d'utiliser le produit et suis les instructions fournies.
Achats en ligne : Si tu as acheté en ligne, assuretoi que le vendeur respecte les exigences de sécurité.
Vérifie l'authenticité du produit.
Focus particulier sur les consommateurs : Ce produit n'est pas destiné à un usage par des enfants.
Assuretoi qu'il soit rangé hors de portée des mineurs.
Point de contact de l'UE : Pour toute question de sécurité, consulte ton autorité réglementaire locale
ou le point de contact de sécurité de l'UE.
Alertes rapides : Vérifie régulièrement la plateforme Safety Gate de l'UE pour des mises à jour sur la
sécurité des produits et les dangers potentiels.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Installation : Assuretoi que la crosse est installée sur une extension de récepteur de longueur de fusil
compatible. Une installation incorrecte peut entraîner un dysfonctionnement ou des blessures.
Réglage : Utilise le réglage de la longueur de tir et de la hauteur de la joue sans outil avec précaution.
Assuretoi que tous les réglages sont sécurisés avant utilisation.
Montages de sangle : Utilise les montages de sangle QD limités en rotation à l'avant et à l'arrière
comme prévu. Assuretoi que la sangle est solidement attachée pour éviter les accidents.
Position de tir : Maintiens une position de tir stable pour contrôler efficacement le recul. Le coussin en
caoutchouc offre une prise positive, mais assuretoi qu'il est correctement ajusté.
Entretien : Inspecte régulièrement tous les composants pour détecter l'usure et les dommages.
Remplace immédiatement toute pièce endommagée pour maintenir la sécurité et la fonctionnalité.
Stockage : Range la crosse dans un endroit sûr et sec lorsqu'elle n'est pas utilisée. Assuretoi qu'elle est
hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation :1.

Assuretoi que le fusil est déchargé et pointé dans une direction sûre.
Retire la crosse existante de l'extension de récepteur de longueur de fusil.
Aligne la crosse PRS GEN3 avec l'extension de récepteur et glissela en place.
Fixe la crosse selon les spécifications du fabricant. Assuretoi qu'elle est solidement attachée.

Ajustement de la longueur de tir :2.

Localise les boutons de détention en aluminium sur la crosse.
Tourne les boutons pour ajuster la longueur de tir à ta préférence.



Assuretoi que les boutons s'enclenchent en place pour un réglage sécurisé.

Ajustement de la hauteur de la joue :3.

Localise le bouton de réglage de la hauteur de la joue.
Tourne le bouton pour élever ou abaisser la joue à une position confortable.
Confirme que la joue est verrouillée en place avant utilisation.

Utilisation des montages de sangle :4.

Attache le swivel de sangle au montage de sangle QD désigné.
Assuretoi que la sangle est solidement fixée et ne gêne pas le tir.

Tir :5.

Positionne le fusil contre ton épaule avec le coussin en caoutchouc en contact avec ton épaule.
Maintiens une prise et une posture fermes tout en visant et en tirant.

Instructions d'élimination
Dispose du produit conformément aux réglementations locales.
Si le produit est endommagé ou n'est plus utilisable, assuretoi qu'il est éliminé de manière à prévenir une
utilisation accidentelle par d'autres.
Recycle tous les composants en métal ou en plastique si possible, en suivant les directives de recyclage
locales.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la crosse de précision AR15/308 AR PRS GEN 3, consulte ton
détaillant local ou le site Web du fabricant pour obtenir un soutien et des ressources supplémentaires.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience sûre et agréable avec ta crosse de
précision AR15/308 AR PRS GEN 3. Priorise toujours la sécurité et l'utilisation responsable.



Istruzioni di Sicurezza per il Calcio AR15/308 AR
PRS GEN 3
Introduzione
Grazie per aver scelto il Calcio AR15/308 AR PRS GEN 3. Questo prodotto è progettato per il tiro di precisione e
offre caratteristiche regolabili per migliorare le prestazioni. È fondamentale seguire le linee guida di sicurezza e
le istruzioni riportate in questo manuale per garantire un uso sicuro ed efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Sicurezza del Prodotto: Assicurati di utilizzare il prodotto seguendo tutte le istruzioni e le precauzioni
di sicurezza. Questo prodotto è progettato esclusivamente per l'uso con piattaforme AR15/M16 e
AR10/SR25.
Richiami Potenziati: Rimani informato su eventuali avvisi di richiamo. Se ricevi una notifica di richiamo,
interrompi immediatamente l'uso del prodotto e segui le istruzioni fornite.
Acquisti Online: Se acquistato online, assicurati che il venditore rispetti i requisiti di sicurezza. Verifica
l'autenticità del prodotto.
Focus sul Consumatore: Questo prodotto non è destinato all'uso da parte di bambini. Assicurati che
venga conservato fuori dalla portata dei minori.
Punto di Contatto dell'UE: Per qualsiasi domanda sulla sicurezza, contatta l'autorità di
regolamentazione locale o il punto di contatto per la sicurezza dell'UE.
Avvisi Rapidi: Controlla regolarmente la piattaforma Safety Gate dell'UE per aggiornamenti sulla
sicurezza del prodotto e potenziali pericoli.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Installazione: Assicurati che il calcio sia installato su un'estensione di ricevitore di lunghezza fucile
compatibile. Un'installazione impropria può portare a malfunzionamenti o infortuni.
Regolazione: Utilizza con attenzione le regolazioni senza attrezzi per la lunghezza di estrazione e
l'altezza del poggiatesta. Assicurati che tutte le regolazioni siano sicure prima dell'uso.
Supporti per Sling: Utilizza i supporti per sling QD anteriori e posteriori con limitazione di rotazione
come previsto. Assicurati che il sling sia attaccato in modo sicuro per prevenire incidenti.
Posizione di Tiro: Mantieni una posizione di tiro stabile per controllare efficacemente il rinculo. Il
poggiapunta in gomma offre una buona presa sulla spalla; tuttavia, assicurati che sia regolato
correttamente.
Manutenzione: Ispeziona regolarmente tutti i componenti per usura e danni. Sostituisci
immediatamente eventuali parti danneggiate per mantenere la sicurezza e la funzionalità.
Conservazione: Conserva il calcio in un luogo sicuro e asciutto quando non è in uso. Assicurati che sia
fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Assicurati che il fucile sia scarico e puntato in una direzione sicura.
Rimuovi il calcio esistente dall'estensione del ricevitore di lunghezza fucile.
Allinea il calcio PRS GEN3 con l'estensione del ricevitore e inseriscilo in posizione.
Fissa il calcio secondo le specifiche del produttore. Assicurati che sia saldamente attaccato.

Regolazione della Lunghezza di Estrazione:2.

Individua le manopole in alluminio con detent sul calcio.



Ruota le manopole per regolare la lunghezza di estrazione secondo le tue preferenze.
Assicurati che le manopole scattino in posizione per una regolazione sicura.

Regolazione dell'Altezza del Poggiatesta:3.

Individua la manopola di regolazione del poggiatesta.
Ruota la manopola per sollevare o abbassare il poggiatesta in una posizione confortevole.
Conferma che il poggiatesta sia bloccato in posizione prima dell'uso.

Utilizzo dei Supporti per Sling:4.

Attacca il gancio del sling al supporto QD designato.
Assicurati che il sling sia fissato in modo sicuro e non interferisca con il tiro.

Tiro:5.

Posiziona il fucile saldamente contro la spalla con il poggiapunta in gomma a contatto con la
spalla.
Mantieni una presa salda e una posizione stabile mentre punti e tiri.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, assicurati di smaltirlo in modo da prevenire un uso
accidentale da parte di altri.
Ricicla eventuali componenti in metallo o plastica se possibile, seguendo le linee guida per il riciclaggio
locali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il Calcio AR15/308 AR PRS GEN 3, consulta il rivenditore
locale o il sito web del produttore per supporto e ulteriori risorse.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo Calcio
AR15/308 AR PRS GEN 3. Dai sempre priorità alla sicurezza e all'uso responsabile.



AR15/308 AR PRS GEN 3 Precision Stock
Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte AR15/308 AR PRS GEN 3 Precision Stock. Dette produktet er designet for presisjonsskyting
og tilbyr justerbare funksjoner for forbedret ytelse. Det er imidlertid viktig å følge sikkerhetsretningslinjene og
instruksjonene som er beskrevet i denne manualen for å sikre trygg og effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Produktsikkerhet: Sørg for trygg bruk ved å følge alle instruksjoner og sikkerhetsforholdsregler. Dette
produktet er designet for bruk med AR15/M16 og AR10/SR25 plattformer.
Forbedrede tilbakekall: Hold deg informert om eventuelle tilbakekallingsmeldinger. Hvis du mottar en
tilbakekallingsvarsling, stopp bruken av produktet umiddelbart og følg instruksjonene som er gitt.
Nettshopping: Hvis du har kjøpt produktet på nettet, må du sørge for at selgeren overholder
sikkerhetskravene. Verifiser produktets ekthet.
Spesielt forbrukerfokus: Dette produktet er ikke ment for bruk av barn. Sørg for at det oppbevares
utilgjengelig for mindreårige.
EU kontaktpunkt: For eventuelle sikkerhetshenvendelser, vennligst kontakt din lokale
reguleringsmyndighet eller EUs sikkerhetskontaktpunkt.
Raske varsler: Sjekk regelmessig EUs Safety Gateplattform for oppdateringer om produktsikkerhet og
potensielle farer.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Installasjon: Sørg for at kolben er installert på en kompatibel riflelengde mottakerforlengelse. Feil
installasjon kan føre til feilfunksjon eller skade.
Justeringsprosedyr: Bruk de verktøyløse justeringene for kolbelengde og høyde på kinnstøtten med
forsiktighet. Sørg for at alle justeringer er sikre før bruk.
Slyngefester: Bruk de front og bakrotasjonsbegrensede QD slynge svivelfestene som tiltenkt. Sørg for at
slynge er sikkert festet for å forhindre ulykker.
Skytestilling: Oppretthold en stabil skytestilling for å kontrollere rekyl effektivt. Gummibakplaten gir
godt grep; sørg imidlertid for at den er riktig justert.
Vedlikehold: Inspiser regelmessig alle komponenter for slitasje og skade. Bytt ut eventuelle skadde
deler umiddelbart for å opprettholde sikkerhet og funksjonalitet.
Lagring: Oppbevar kolben på et trygt, tørt sted når den ikke er i bruk. Sørg for at den er utilgjengelig for
barn og uautoriserte brukere.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Sørg for at riflen er avfyrt og pekes i en trygg retning.
Fjern den eksisterende kolben fra riflelengde mottakerforlengelsen.
Juster PRS GEN3 kolben med mottakerforlengelsen og skyv den på plass.
Sikre kolben i henhold til produsentens spesifikasjoner. Sørg for at den er fast festet.

Justering av kolbelengde:2.

Finn de aluminiumsknottene med detent på kolben.
Vri knottene for å justere kolbelengden til din preferanse.
Sørg for at knottene klikker på plass for sikker justering.



Justering av høyde på kinnstøtte:3.

Finn justeringsknappen for kinnstøtten.
Vri knappen for å heve eller senke kinnstøtten til en komfortabel posisjon.
Bekreft at kinnstøtten er låst på plass før bruk.

Bruk av slyngefester:4.

Fest slynge svivelen til den angitte QD slyngefestet.
Sørg for at slynge er sikkert festet og ikke forstyrrer skyting.

Skyting:5.

Plasser riflen sikkert mot skulderen din med gummibakplaten i kontakt med skulderen.
Oppretthold et fast grep og stående stilling mens du sikter og skyter.

Avfallsinstruksjoner
Kaste produktet i samsvar med lokale forskrifter.
Hvis produktet er skadet eller ikke lenger brukbart, må du sørge for at det kastes på en måte som
forhindrer utilsiktet bruk av andre.
Resirkuler eventuelle metall eller plastkomponenter hvis mulig, i henhold til lokale
resirkuleringsretningslinjer.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående AR15/308 AR PRS GEN 3 Precision Stock, vennligst
konsulter din lokale forhandler eller produsentens nettside for støtte og ytterligere ressurser.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og hyggelig opplevelse med din AR15/308 AR
PRS GEN 3 Precision Stock. Prioriter alltid sikkerhet og ansvarlig bruk.



Instrukcje Bezpieczeństwa Kolby AR15/308 AR
PRS GEN 3
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór kolby AR15/308 AR PRS GEN 3. Produkt ten jest zaprojektowany do precyzyjnego
strzelania i oferuje regulowane funkcje dla lepszej wydajności. Ważne jest jednak, aby przestrzegać wytycznych
dotyczących bezpieczeństwa oraz instrukcji zawartych w niniejszej instrukcji, aby zapewnić bezpieczne i
skuteczne użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Bezpieczeństwo Produktu: Zapewnij bezpieczne użytkowanie, przestrzegając wszystkich instrukcji i
środków ostrożności. Produkt ten jest przeznaczony do użycia z platformami AR15/M16 oraz AR10/SR25.
Wzmocnione Wycofania: Bądź na bieżąco z informacjami o wszelkich powiadomieniach o wycofaniu.
Jeśli otrzymasz powiadomienie o wycofaniu, natychmiast zaprzestań używania produktu i postępuj
zgodnie z podanymi instrukcjami.
Zakupy Online: Jeśli produkt został zakupiony online, upewnij się, że sprzedawca spełnia wymagania
dotyczące bezpieczeństwa. Zweryfikuj autentyczność produktu.
Specjalne Zabezpieczenia dla Konsumentów: Produkt ten nie jest przeznaczony do użytku przez
dzieci. Upewnij się, że jest przechowywany w miejscu niedostępnym dla nieletnich.
Punkt Kontaktowy w UE: W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa skontaktuj
się z lokalnym organem regulacyjnym lub punktem kontaktowym ds. bezpieczeństwa w UE.
Szybkie Powiadomienia: Regularnie sprawdzaj platformę Safety Gate UE w celu uzyskania aktualizacji
dotyczących bezpieczeństwa produktu i potencjalnych zagrożeń.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Montaż: Upewnij się, że kolba jest zamontowana na kompatybilnym przedłużeniu odbiornika długości
karabinu. Niewłaściwy montaż może prowadzić do awarii lub obrażeń.
Regulacja: Ostrożnie korzystaj z narzędzi do regulacji długości ściągu oraz wysokości podparcia policzka.
Upewnij się, że wszystkie regulacje są zabezpieczone przed użyciem.
Mocowania Szelek: Używaj przednich i tylnych mocowań QD z ograniczoną rotacją zgodnie z
przeznaczeniem. Upewnij się, że szelki są pewnie przymocowane, aby zapobiec wypadkom.
Pozycja Strzelecka: Utrzymuj stabilną pozycję strzelecką, aby skutecznie kontrolować odrzut. Gumowa
podkładka zapewnia pewne oparcie na ramieniu; jednak upewnij się, że jest odpowiednio ustawiona.
Konserwacja: Regularnie sprawdzaj wszystkie komponenty pod kątem zużycia i uszkodzeń. Natychmiast
wymień wszelkie uszkodzone części, aby zachować bezpieczeństwo i funkcjonalność.
Przechowywanie: Przechowuj kolbę w bezpiecznym, suchym miejscu, gdy nie jest używana. Upewnij się,
że jest poza zasięgiem dzieci i osób nieuprawnionych.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż:1.

Upewnij się, że karabin jest rozładowany i skierowany w bezpiecznym kierunku.
Usuń istniejącą kolbę z przedłużenia odbiornika długości karabinu.
Wyreguluj kolbę PRS GEN3 z przedłużeniem odbiornika i wsuwaj ją na miejsce.
Zabezpiecz kolbę zgodnie z specyfikacjami producenta. Upewnij się, że jest mocno przymocowana.

Regulacja Długości Ściągu:2.

Zlokalizuj aluminiowe pokrętła detent na kolbie.



Obróć pokrętła, aby dostosować długość ściągu do swoich preferencji.
Upewnij się, że pokrętła klikają na miejscu dla bezpiecznej regulacji.

Regulacja Wysokości Podparcia Policzek:3.

Zlokalizuj pokrętło regulacji podparcia policzka.
Obróć pokrętło, aby podnieść lub obniżyć podparcie policzka do wygodnej pozycji.
Potwierdź, że podparcie policzka jest zablokowane przed użyciem.

Używanie Mocowań Szelek:4.

Przymocuj zaczep szelek do wyznaczonego mocowania QD.
Upewnij się, że szelki są pewnie przymocowane i nie przeszkadzają w strzelaniu.

Strzelanie:5.

Ustaw karabin pewnie na ramieniu, aby gumowa podkładka stykała się z twoim ramieniem.
Utrzymuj mocny chwyt i postawę podczas celowania i strzelania.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli produkt jest uszkodzony lub nieużyteczny, upewnij się, że jest utylizowany w sposób, który
zapobiega przypadkowemu użyciu przez innych.
Recykluj wszelkie metalowe lub plastikowe komponenty, jeśli to możliwe, zgodnie z lokalnymi wytycznymi
dotyczącymi recyklingu.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących kolby AR15/308 AR PRS GEN 3, skonsultuj się z
lokalnym sprzedawcą lub stroną internetową producenta w celu uzyskania wsparcia i dodatkowych zasobów.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie z
kolbą AR15/308 AR PRS GEN 3. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i odpowiedzialne użytkowanie.



AR15/308 AR PRS GEN 3 Precision Stock
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit AR15/308 AR PRS GEN 3 Precision Stockin. Tämä tuote on suunniteltu tarkkuusammuntaan ja
tarjoaa säädettävät ominaisuudet parhaan suorituskyvyn saavuttamiseksi. On kuitenkin tärkeää noudattaa
tämän käyttöoppaan turvallisuusohjeita ja ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuoteturvallisuus: Varmista turvallinen käyttö noudattamalla kaikkia ohjeita ja turvallisuusohjeita.
Tämä tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain AR15/M16 ja AR10/SR25 alustoilla.
Parannetut takaisinvedot: Pysy ajan tasalla mahdollisista takaisinvetotiedotteista. Jos saat
takaisinvetotiedotteen, lopeta tuotteen käyttö välittömästi ja noudata annettuja ohjeita.
Verkkokauppa: Jos olet ostanut tuotteen verkosta, varmista, että myyjä noudattaa
turvallisuusvaatimuksia. Varmista tuotteen aitous.
Erityinen kuluttajakeskeisyys: Tämä tuote ei ole tarkoitettu lasten käyttöön. Varmista, että se
säilytetään lasten ulottumattomissa.
EU:n yhteyspiste: Kaikilla tuotteilla on oltava EU:ssa sijaitseva yhteyspiste turvallisuus kysymyksiä
varten.
Nopeat hälytykset: Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta päivitykset tuoteturvallisuudesta
ja mahdollisista vaaroista.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Asennus: Varmista, että perä on asennettu yhteensopivaan riflelength receiver extensioniin. Virheellinen
asennus voi johtaa toimintahäiriöihin tai loukkaantumisiin.
Säätö: Käytä työkaluvapaata pituuden ja poskipalan korkeuden säätöä huolellisesti. Varmista, että kaikki
säädöt ovat turvallisia ennen käyttöä.
Sling Mounts: Käytä etu ja takarotaatiorajoitettuja QDslingiä swivel mountteja kuten on tarkoitettu.
Varmista, että sling on kiinnitetty turvallisesti onnettomuuksien estämiseksi.
Ammuntapositio: Säilytä vakaa ammuntapositio hallitaksesi takaisinlyöntiä tehokkaasti. Kumipohja
tarjoaa positiivisen olkapäätuen; varmista kuitenkin, että se on säädetty oikein.
Huolto: Tarkista säännöllisesti kaikki komponentit kulumisen ja vaurioiden varalta. Vaihda kaikki
vaurioituneet osat välittömästi turvallisuuden ja toimivuuden ylläpitämiseksi.
Säilytys: Säilytä perä turvallisessa, kuivassa paikassa, kun sitä ei käytetä. Varmista, että se on lasten ja
valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että kivääri on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Poista olemassa oleva perä riflelength receiver extensionista.
Kohdista PRS GEN3 perä receiver extensionin kanssa ja liu'uta se paikalleen.
Varmista perä valmistajan spesifikaatioiden mukaan. Varmista, että se on tiukasti kiinnitetty.

Pituuden säätö:2.

Etsi perästä alumiiniset detentnupit.
Käännä nuppeja säätääksesi pituuden mieltymyksesi mukaan.
Varmista, että nupit napsahtavat paikalleen turvallisen säädön varmistamiseksi.



Poskipalan korkeuden säätö:3.

Etsi poskipalan säätönuppi.
Käännä nuppia nostaaksesi tai laskiaksesi poskipalaa mukavaan asentoon.
Varmista, että poskipala on lukittuna paikalleen ennen käyttöä.

Sling Mountsien käyttö:4.

Kiinnitä sling swivel määrättyyn QD sling mounttiin.
Varmista, että sling on kiinnitetty turvallisesti eikä häiritse ampumista.

Ammunta:5.

Aseta kivääri tukevasti olkapäätäsi vasten niin, että kumipohja on kontaktissa olkapääsi kanssa.
Pidä tiukka ote ja asento samalla kun tähtäät ja ammut.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten määräysten mukaisesti.
Jos tuote on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, varmista, että se hävitetään tavalla, joka estää sen
vahingossa käytön muilla.
Kierrätä kaikki metalliset tai muoviset komponentit, jos mahdollista, noudattaen paikallisia
kierrätysohjeita.

Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita AR15/308 AR PRS GEN 3 Precision Stockista, ota yhteyttä
paikalliseen jälleenmyyjään tai valmistajan verkkosivustoon saadaksesi tukea ja lisäresursseja.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen AR15/308 AR PRS
GEN 3 Precision Stockin kanssa. Aina turvallisuus ja vastuullinen käyttö ovat etusijalla.



AR15/308 AR PRS GEN 3 Precision Stock
Säkerhetsinstruktioner
Introduktion
Tack för att du valt AR15/308 AR PRS GEN 3 Precision Stock. Denna produkt är designad för precisionsskytte och
erbjuder justerbara funktioner för ökad prestanda. Det är dock viktigt att följa säkerhetsriktlinjerna och
instruktionerna som anges i denna manual för att säkerställa säker och effektiv användning.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Produkt Säkerhet: Säkerställ säker användning genom att följa alla instruktioner och
säkerhetsåtgärder. Denna produkt är avsedd för användning med AR15/M16 och AR10/SR25plattformar.
Förbättrade Återkallelser: Håll dig informerad om eventuella återkallelsemeddelanden. Om du får en
återkallelseinformation, sluta använda produkten omedelbart och följ de angivna instruktionerna.
Nätshopping: Om du har köpt produkten online, se till att säljaren uppfyller säkerhetskraven. Verifiera
produktens äkthet.
Särskilt Konsumentskydd: Denna produkt är inte avsedd för användning av barn. Se till att den
förvaras utom räckhåll för minderåriga.
EU Kontaktpunkt: För frågor om säkerhet, vänligen kontakta din lokala tillsynsmyndighet eller EU:s
säkerhetskontaktpunkt.
Snabba Varningar: Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om
produktsäkerhet och potentiella risker.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Installation: Se till att kolven installeras på en kompatibel kolvlängds mottagarextension. Felaktig
installation kan leda till funktionsfel eller skador.
Justering: Använd de verktygsfria justeringarna för längd och höjd på kindstödet noggrant. Se till att alla
justeringar är säkra innan användning.
Slingfästen: Använd de främre och bakre rotationsbegränsade QD sling svängfästena som avsett. Se till
att selen är ordentligt fäst för att förhindra olyckor.
Skjutställning: Upprätthåll en stabil skjutställning för att effektivt kontrollera rekyl. Gummibakplattan
ger ett positivt grepp, men se till att den är korrekt justerad.
Underhåll: Inspektera regelbundet alla komponenter för slitage och skador. Byt ut eventuella skadade
delar omedelbart för att upprätthålla säkerhet och funktionalitet.
Förvaring: Förvara kolven på en säker, torr plats när den inte används. Se till att den är utom räckhåll
för barn och obehöriga användare.

Instruktioner för Installation och Användning

Installation:1.

Se till att vapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Ta bort den befintliga kolven från kolvlängds mottagarextensionen.
Justera PRS GEN3kolven med mottagarextensionen och skjut den på plats.
Säkra kolven enligt tillverkarens specifikationer. Se till att den är ordentligt fäst.

Justera Längden på Kolven:2.

Lokalisera de aluminiumdetentknapparna på kolven.
Vrid knapparna för att justera längden på kolven efter din preferens.
Se till att knapparna klickar på plats för säker justering.



Justera Höjden på Kindstödet:3.

Lokalisera justeringsknappen för kindstödet.
Vrid knappen för att höja eller sänka kindstödet till en bekväm position.
Bekräfta att kindstödet är låst på plats innan användning.

Använda Slingfästen:4.

Fäst sling svängfästet till den angivna QD slingfäste.
Se till att selen är ordentligt fastsatt och inte stör skjutningen.

Skjutning:5.

Placera vapnet säkert mot din axel med gummibakplattan i kontakt med din axel.
Upprätthåll ett fast grepp och ställning medan du siktar och skjuter.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala regler.
Om produkten är skadad eller inte längre användbar, se till att den kasseras på ett sätt som förhindrar
oavsiktlig användning av andra.
Återvinn eventuella metall eller plastkomponenter om möjligt, enligt lokala återvinningsriktlinjer.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående AR15/308 AR PRS GEN 3 Precision Stock, vänligen konsultera
din lokala återförsäljare eller tillverkarens webbplats för stöd och ytterligare resurser.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och trevlig upplevelse med din
AR15/308 AR PRS GEN 3 Precision Stock. Prioritera alltid säkerhet och ansvarsfull användning.



AR15/308 AR PRS GEN 3 Precision Stock
Bezpečnostní Pokyny
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali pažbu AR15/308 AR PRS GEN 3 Precision Stock. Tento produkt je navržen pro
přesnou střelbu a nabízí nastavitelné funkce pro zvýšení výkonu. Je však nezbytné dodržovat bezpečnostní
pokyny a instrukce uvedené v tomto manuálu, aby byla zajištěna bezpečná a efektivní použití.

Obecné Bezpečnostní Pokyny
Bezpečnost produktu: Zajistěte bezpečné použití dodržováním všech pokynů a bezpečnostních
opatření. Tento produkt je určen pouze pro použití s platformami AR15/M16 a AR10/SR25.
Zvýšené odvolání: Buďte informováni o jakýchkoliv oznámeních o odvolání. Pokud obdržíte oznámení o
odvolání, okamžitě přestaňte produkt používat a řiďte se poskytnutými pokyny.
Online nakupování: Pokud byl zakoupen online, ujistěte se, že prodejce splňuje bezpečnostní
požadavky. Ověřte autenticitu produktu.
Zvláštní zaměření na spotřebitele: Tento produkt není určen pro děti. Ujistěte se, že je uložen mimo
dosah nezletilých.
Kontaktní místo v EU: Pro jakékoliv dotazy ohledně bezpečnosti kontaktujte místní regulační orgán
nebo kontaktní místo pro bezpečnost v EU.
Rychlé upozornění: Pravidelně kontrolujte platformu Safety Gate EU pro aktualizace o bezpečnosti
produktu a potenciálních rizicích.

Specifická Bezpečnostní Opatření pro Použití
Instalace: Ujistěte se, že pažba je nainstalována na kompatibilní prodloužení přijímače pušky. Nesprávná
instalace může vést k poruše nebo zranění.
Nastavení: Používejte beznástrojové nastavení délky a výšky lícnice opatrně. Ujistěte se, že jsou
všechna nastavení bezpečně zajištěna před použitím.
Montáže popruhů: Používejte přední a zadní rotaciomezené QD montáže popruhů podle určení. Ujistěte
se, že je popruh bezpečně připevněn, aby se předešlo nehodám.
Střelecká pozice: Udržujte stabilní střeleckou pozici pro efektivní kontrolu zpětného rázu. Gumová
pažba poskytuje pozitivní oporu na rameni; ujistěte se však, že je správně nastavena.
Údržba: Pravidelně kontrolujte všechny komponenty na opotřebení a poškození. Okamžitě vyměňte
jakékoliv poškozené části, abyste zajistili bezpečnost a funkčnost.
Skladování: Ukládejte pažbu na bezpečném a suchém místě, když se nepoužívá. Ujistěte se, že je mimo
dosah dětí a neoprávněných uživatelů.

Pokyny pro Instalaci a Použití

Instalace:1.

Ujistěte se, že je puška vybitá a míří do bezpečného směru.
Odstraňte stávající pažbu z prodloužení přijímače pušky.
Zarovnejte pažbu PRS GEN3 s prodloužením přijímače a vložte ji na místo.
Zajistěte pažbu podle specifikací výrobce. Ujistěte se, že je pevně připevněna.

Nastavení délky tahu:2.

Najděte hliníkové zajišťovací knoflíky na pažbě.
Otočte knoflíky, abyste nastavili délku tahu podle vaší preference.
Ujistěte se, že knoflíky zaklapnou na místo pro bezpečné nastavení.



Nastavení výšky lícnice:3.

Najděte ovládací knoflík pro nastavení lícnice.
Otočte knoflík, abyste zvedli nebo snížili lícnici do pohodlné pozice.
Potvrďte, že je lícnice zajištěna na místě před použitím.

Použití montáží popruhů:4.

Připojte popruhový swivel k určené QD montáži popruhu.
Ujistěte se, že je popruh bezpečně připevněn a nezasahuje do střelby.

Střelba:5.

Umístěte pušku bezpečně na rameno, s gumovou pažbou v kontaktu s ramenem.
Udržujte pevný úchop a postoj při míření a střelbě.

Pokyny pro Likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy.
Pokud je produkt poškozen nebo již není použitelný, zajistěte, aby byl likvidován způsobem, který zabrání
náhodnému použití jinými osobami.
Recyklujte jakékoliv kovové nebo plastové komponenty, pokud je to možné, podle místních recyklačních
pokynů.

Kontaktní Informace pro Další Podporu
Pro jakékoliv dotazy nebo obavy týkající se pažby AR15/308 AR PRS GEN 3 Precision Stock, prosím, konzultujte
svého místního prodejce nebo webové stránky výrobce pro podporu a další zdroje.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečný a příjemný zážitek s vaší pažbou AR15/308 AR
PRS GEN 3 Precision Stock. Vždy upřednostňujte bezpečnost a odpovědné používání.
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